                                 «КАЗНИТЬ НЕЛЬЗЯ  ПОМИЛОВАТЬ».
                                (Сатирическая комедия в двух актах). 

                                                К А Р А М О В    С.К.

         С. Все права на произведение принадлежат автору - Карамову Сергею Константиновичу, запрещается публикация какой-либо части или всего произведения без письменного разрешения автора.

                                           ДЕЙСТВУЮЩИЕ    ЛИЦА:

Тут Там Пион, Президент Папуасии, мужчина средних лет, в синем костюме, с большим ярким птичьи м пером на голове. Говорит отрывисто, резко. 
Надменный взгляд. 
Нефертути, жена Тут Там Пиона, молодая плаксивая дама, одета в красное 
длинное платье, тоже с ярким птичьим пером на голове. 
Но Но Но, адвокат Тут Там Пиона, пожилой, в очках, в черном костюме. 
Вудрайт Елен, судья, в черной мантии, белом парике. 

Маквейн  Патрисия, прокурор, в черной мантии, белом парике. 

Клео Пати, политик из Папуасии, средних лет мужчина, очень подвижный, 

нервный. 
Тук Тук, молодой парень из молодежного движения «Наша Папуасия». 
Так Так, молодая девушка из молодежного движения «Наша Папуасия». 
Полицейский.

Первый шут.

Второй шут. 

Голос за сценой. 

                                                 АКТ   ПЕРВЫЙ

                                                   СЦЕНА   1

      Перед закрытым занавесом стоят Первый и Второй шут. 

Первый шут (в зрительный зал). Знаете ли вы, господа, фразу «Казнить нельзя помиловать»? Когда всего лишь одна запятая может сыграть решающую роль?
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Второй шут (в зрительный зал). Почтенная публика! Думаем, вы догадались. Вы увидите судебный процесс над одним папуасом.

Первый шут. Да не простым папуасом! Президентом Папуасии Тут Там. 
Второй шут. Нет, Тут Там Вон.

Первый шут (смеется). Ты ошибся. Вон, конечно, ему скажут… (Заглядывает в бумажку, медленно). Тут Там Пион! 

Второй шут. А почему судят не в Папуасии, а в Гааге?

Первый шут (смеется). Да потому, что у себя, в Папуасии, этот каннибал Тут Там съел всех судей.

Второй шут (тоже смеется). Думаешь, здесь в Гааге он судей не съест?

Первый шут (пожимает плечами). Кто знает… 

Первый шут. Однако хватит предисловий! Итак, почтенная публика, суд идет!

                                    Занавес раскрывается. Шуты уходят.

Слева на сцене располагается клетка, в которой сидит Тут Там Пион. Возле клетки стоит мрачный Полицейский с дубинкой. Справа на сцене - стулья для зрителей, 

на которых сидят Нифертути, Клео Пати, Тук Тук и Так Так, Джейн. 

В центре сцены стоит большой стол, покрытый черной скатертью. Это место для судьи. Слева и справа от большого стола стоят трибуны для адвоката и прокурора. 
Прокурор Маквейн стоит на трибуне, зло смотря на Тут Там Пиона. Адвокат Но Но Но  стоит у другой трибуны,  пристально смотрит на Маквейн. 
Голос за сценой (торжественно). Встать! Суд идет! 

                Все на сцене встают. Входит Вудрайт. Вудрайт садится на свое место за столом, после чего все тоже садятся.

Вудрайт. Итак, международный суд в Гааге над преступником Тут Там Пион начинается! 
Но Но Но (раздраженно). Моя протестовать!
Вудрайт (Но Но Но, удивленно). Против чего вы протестуете?

Но Но Но (так же). Моя очень-очень протестовать!

Вудрайт. Против чего вы протестуете?

Но Но Но. Моя Тут Там Пион не преступник! Вы знайт о презумпций невинности?

                          Маквейн, Первый и Второй шут  громко смеются. 
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Вудрайт (усмехается, Но Но Но). Очевидно, вы хотели сказать  о презумпции невиновности. 

Маквейн (Вудрайт, осторожно). Ваша честь! Позвольте мне?

Вудрайт. Говорите.

Маквейн. Мы судим Президента Папуасии Тут Там Пиона за его преступления

 перед законом и людьми, поэтому называть его преступником вполне возможно. 
Но Но Но  (визгливо). Моя протестовать!
Вудрайт (сухо). Протест отклонен. Продолжайте, прокурор Маквейн. 

Маквейн (улыбается). Благодарю, ваша честь.  Итак, Президент Папуасии Тут и Там… тьфу, Тут Там Пион обвиняется в следующем: тирании, коррупции, произволе, бесконтрольном управлении страной, подавлении любых митингов 

и демонстраций. 
Но Но Но (визгливо). Моя протестовать!

Маквейн (спокойно). Вследствие перечисленных преступлений, злоупотреблений властью обвинение просит применить смертную казнь к обвиняемому. У меня все, ваша честь. 

Но Но Но (Вудрайт). Ваша честь, можно приглашайт  свидетель защиты?

                                                Вудрайт кивает. 

Свидетель Клео Пати, подойдите ко мне.

                               Клео Пати встает, подходит к Но Но Но. 

Готовы ли вы говорить правда  и только правда?

Клео Пати (горячо). Готов!

Но Но Но. Представьтесь.

Клео Пати. Клео Пати, политик Папуасии, возглавляю Фонд политических исследований. 

Но Но Но. Что вы можете сказать о Президенте Папуасии?

Клео Пати (восторженно). О! Многое могу сказать. Скромный, энергичный, 

хорошо говорящий руководитель. Национальный вождь Папуасии!

                     Тук Тук и  Так Так демонстративно громко хлопают. 

Маквейн (Клео Пати, сухо). А кто назвал его национальным вождем?
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Клео Пати (в некотором замешательстве). Ну, везде… В разных телепрограммах

его называют национальным вождем. 

Но Но Но (в сторону). Какой болван…

Маквейн (усмехается). Значит, он только телевизионный вождь Папуасии? 
Но Но Но (нервно). Моя протестовать!

                                  Первый шут и Второй шут смеются.

Первый шут (Второму шуту). Давай назовемся вождями смеха?

Второй шут (усмехается). Телевождь, мне понравилось такое название.  
Маквейн (Клео Пати). Свидетель, отвечайте. Значит, Тут Там Пион только телевизионный вождь Папуасии?

Клео Пати (удивленно). Это почему?

Маквейн. Раз только по телевизору его называют национальным вождем, то…

Но Но Но. Протестовать!

Вудрайт (сухо). Протест отклонен. Продолжайте, прокурор Маквейн. 
Маквейн (улыбается). Спасибо, ваша честь (Клео Пати). Что же вы молчите? 

Клео Пати (медленно). Моя не знать… Моя… 

Маквейн (усмехается). Интересные эти папуасы! Когда не хотят отвечать на 

какой-то вопрос, делают вид, что не понимают наш язык. Нет, Клео Пати, вы

 все понимаете, только говорите с акцентом, на ломаном языке. 

                                                    Пауза.

Скажите, Клео Пати, а высок ли рейтинг у Тут Там Пиона?

Клео Пати (восторженно). О!.. Оченьне высока рейтинг!

                            Тук Тук  и Так Так снова громко хлопают. 

Маквейн. И каков же рейтинг?
Клео Пати (так же). Он зашкаливать! Около восемьдесятка процентов.

Маквейн (насмешливо). Высокий рейтинг, говорите? А как подсчитывали 

этот рейтинг?

Клео Пати. Мы изучать мнений разных городов, разный профессий. 
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Маквейн. По данным независимых социологических служб реальный рейтинг Тут Там Пиона не более тридцати процентов.

Но Но Но (визгливо). Моя протестовать! Суду нужен факты, а не мнений 

отдельных экспертов. 

Вудрайт. Протест принят.

Но Но Но (улыбается). Спасибо, ваша честь. 

Вудрайт (Но Но Но). Продолжайте. 
Но Но Но (Клео Пати). Итак, Клео. Значит, рейтинг у Президента Папуасии 
высок?

Клео Пати. Оченьне высок! (Поднимает руки вверх, показывая тем самым 

уровень рейтинга).

Но Но Но. Вы не считать Тут Там Пиона виновным?

Клео Пати (твердо). Моя так не считать! 

Тук Тук и Так Так (одновременно). Свободу Тут Там Пиону!

Но Но Но. И вы не считать Тут Там Пиона тираном?

Клео Пати (так же). Моя так не считать.
Но Но Но (торжествующе). Хорошо!

Клео Пати. Моя любит порядка. Сильный власть, порядка. А у Тут и Там… ой,
 у Тут Там Пиона была порядка.

Маквейн (придирчиво, Клео Пати). Был порядок или он есть сейчас?
Но Но Но (истерично). Моя протестовать!
Вудрайт (Маквейн). Кажется, вы сейчас придираетесь к плохому произношению папуасов.  

Но Но Но (улыбается). Спасибо, ваша честь. Неужели найдутся глупцы, который выступать против порядок? (Нагло смотрит на Маквейна). Спасибо, Клео. Моя больше не спрашивать. 

Маквейн (резко). Зато у обвинения есть вопросы! (Клео Пати). Итак, только что
 вы говорили о порядке, так?

Клео Пати (кивает). Моя любить порядка.

Маквейн. Скажите, а может ли считаться порядком, когда страной управляет
 один человек?
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Но Но Но. Моя протестовать!

                                                    Пауза.

Маквейн (Клео Пати). Вы не ответили на мой вопрос. 

Клео Пати. Моя не понимать.

Маквейн (усмехается). Ясно. Снова делаем вид, что не понимаете наш язык?

Второй шут (Первому шуту). Очевидно, у этого политика маленький словарный запас.

Первый шут (Второму шуту). Или он заучил  одни заготовленные ответы.

Клео Пати. Моя не понимать.

Маквейн. Хорошо. Тогда другой вопрос. Считаете ли вы, что в Папуасии царили бесконтрольное управление и произвол?

Клео Пати (смущенно). Моя не понимать. 

Но Но Но. Моя протестовать!

Вудрайт (Но Но Но, раздраженно). Перестаньте каждую минуту протестовать!

                                                      Пауза.
Маквейн (Клео Пати). Что же вы молчите?

                                                      Пауза.

Вы считаете, что Тут Там Пион не злоупотреблял властью? Не превышал своих полномочий?

                                                      Пауза.

(Повышая голос). Опять молчите? Моя, значит, не понимать?.. Вы знаете, что
 в Папуасии жесточайшая цензура? Разгул коррупции? Что Папуасия- это полицейское государство?

                                                      Пауза. 

Подавляются все митинги и демонстрации? 

Клео Пати (вытирает платком пот со лба). Моя устала… 

Маквейн (зло). Ах, вы устали?

Клео Пати. Можно моя садиться?
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Вудрайт (махает рукой). Ладно, Клео Пати, можете сесть.

                                              Клео Пати садится. 

Маквейн (Вудрайт). Ваша честь, можно пригласить в зал свидетеля обвинения?

Вудрайт. Приглашайте.

Голос за сценой. Вызывается свидетель Нуи Нути.

                                      Пауза. Полицейский выходит. 

Вудрайт (Маквейн). Где ваш свидетель?

Маквейн (осторожно). Извините, ваша честь. 

      Входит Полицейский, быстро подходит к Маквейн, что-то шепчет ему на 

ухо. 

Вудрайт (нетерпеливо). Ну, где свидетель обвинения, Маквейн?

                                 Полицейский становится на свое место. 

Маквейн (смущенно). Ваша честь, к сожалению, свидетель Нуи Нути не может придти.

Вудрайт. Почему? Он заболел?

Маквейн (так же). Нет, ваша честь. Хуже.

Вудрайт. Черт, перестаньте говорить загадками!

Маквейн (тихо). Он никогда никуда не придет. Его… съели.

Вудрайт (возмущенно). Безобразие! Папуасы, что ли, съели?

Маквейн (так же, разводя руками). А кто же еще?

Вудрайт (качая головой). Нашли время, когда забивать свои желудки, чем попало! 

Но Но Но (визгливо). Моя протестовать! Вы смеяться над нашим исконным традиций Папуасии! 

Первый шут (Второму шуту). Слушай, а папуасы поедают своих только перед судом или независимо от суда?

Второй шут (Первому шуту, смеясь). Думаю, они кушают себе подобных в любое время дня и ночи. 
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Вудрайт (недовольно). Суд понимает, адвокат Но Но Но, что в вашей Папуасии считается обычным делом пожирать себе подобных. Тем не менее протест отклонен!
Но Но Но (так же). Моя негодовать! 
Клео Пати (встает, махает руками). Моя протестовать!

Вудрайт (ударяет молотком по столу, официально). Еще твоя-моя протестовать, выгоню твоя-моя из зала суда за недостойное поведение! (Маквейн). Прокурор Маквейн, вызовите тогда другого своего свидетеля.

Маквейн (уныло). Он тоже не может придти. 

Вудрайт (удивленно). И его съели?

Маквейн. И его…

Вудрайт (раздраженно). Обжоры!.. Не могли дождаться окончания суда? 
Маквейн. Ваша честь, эти папуасы не только едят своих. Они и кровь пьют.

Вудрайт (в шоке). Чего?.. Кровь пьют?!

Но Но Но (визгливо). Моя протестовать! Ви смеяться над нашим традиций! 
Вудрайт (холодно). Протест отклонен… М - да, ситуация фантасмагоричная. Едят своих да еще и кровь их пьют. Вампиры, что ли?

Но Но Но (так же). Моя протестовать! 

Маквейн (вздыхая). Ваша честь, поедание своих - это некий священный 
папуасский обряд. Нет человека - нет и проблемы. Да еще и насытились. Незачем  
тратиться на продукты. Есть страны, где постоянно происходит борьба со своим населением. По всем правилам военного времени. 

Вудрайт (задумчиво). Пожалуй, вы правы, как всегда, Маквейн. Цивилизация 

пока не проникла в Папуасию. 
Маквейн. Верно, ваша честь. Но весьма интересен тот факт, что Папуасия рьяно борется за свой суверенитет, объявляя какую-то  свою собственную папуасскую демократию.

Клео Пати (вскакивая, почти крича). В нашей Папуасии своя папуасская демократия!  

Второй шут. Папуасская демократия - ешь, кого хочешь. 

Первый шут (усмехается). Пока тебя не съели. 

Вудрайт (Маквейн). Ладно, прокурор, что вы предлагаете?
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Маквейн. Обвинение будет просить высокий суд времени для обдумывания создавшегося положения. 
Вудрайт (встает). Хорошо. Новое заседание через два дня. 

Тут Тук (встает. Выкрикивает). Свободу Тут Там Пиону! 

Первый шут (Второму шуту). А они хорошо устроились, эти папуасы! Поедая 

своих, и животы себе набили, и от оппозиционеров избавились. 

                                                        СЦЕНА  2

Тюремная камера. На нарах сидит мрачный Тут Там Пион. Через минуту он раздраженно махает рукой, встает, быстро ходит по камере.
Тут Там Пион. Черт, что теперь делать? Живым бы выйти! 

Голос за сценой. А ты не раскаиваешься?

Тут Там Пион (озирается по сторонам). Кто тут?

Голос за сценой. Неужели ты чего- то боишься, телевизионный вождь и тиран

 наших дней?

Тут Там Пион (испуганно). Кто тут? 

Голос за сценой (холодно). Твоя совесть. 

Тут Там Пион (удивленно). Совесть? Чего мне с ней говорить?
Голос за сценой (насмешливо). Верно, зачем тебе говорить с совестью? И вообще зачем она тебе, национальному вождю, воспетому всеми средствами массовой информации? 

Тут Там Пион (садится). Почему такая ирония?

Голос за сценой. Иногда ирония - единственное оружие против тирании! 

Тут Там Пион (нервно). Хватит иронии!..  Я - национальный вождь Папуасии!

Голос за сценой (насмешливо). Да ну? Неожиданно стал известен всем? Как в сказке?

Тут Там Пион. При чем тут сказки?

Голос за сценой. А ты помнишь сказку про лягушку, которую никто не знал и которая неожиданно стала царевной?

                                                          Пауза.
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Боишься?

Тут Там Пион (тихо). Ну…

Голос за сценой. Боишься! Раскаялся бы перед смертью.

Тут Там Пион (испуганно). Как… Перед смертью? 

Голос за сценой. Поверь, тебе прямая дорога в ад.

Тут Там Пион (раздраженно). Хватит! Всё! Хватит! Мне противно слышать этот бред!

Голос за сценой. Бред, говоришь? Тебе противно? А измываться над своими подданными было не противно? Не противно было сажать в тюрьму невинных людей? Не противно было разгонять демонстрации?

Тут Там Пион (встает, быстро ходит по сцене). Хватит!.. Я действовать в рамках Конституции.

Голос за сценой (насмешливо). Да ну? Неужели ты хоть раз читал ее?

Тут Там Пион. Читал.

Голос за сценой. А раз читал, зачем тогда постоянно нарушал ее статьи? 

Тут Там Пион (раздраженно). Хватит!

Голос за сценой. У тебя была неограниченная власть, о чем в Конституции ничего

 не написано. 

Тут Там Пион (так же). Хватит!

Голос за сценой. Ты стал чем-то вроде некоронованного короля.

Тут Там Пион. При чем тут я? У нас народ такой. Любит сильную власть.
Голос за сценой. Опять виноват бедный народ?

Тут Там Пион. Вроде.

Голос за сценой. Печально. Президенту не повезло с собственным народом. Опять попался дремучий, темный народ, да?

Тут Там Пион (беспомощно). Хватит…

Голос за сценой. Народ, который любит кнут, а не пряники, да?

Тут Там Пион (так же). Всё… Надоело.

Голос за сценой. Ах, надоело? Ты бы покаялся, создатель пирамиды самовластья.
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Тут Там Пион. Мне не в чем каяться! Я сам жертва!

Голос за сценой (удивленно). Что я слышу? Волк хочет прикинуться ягненком?

Тут Там Пион. Я - жертва империалистического заговора! 

Голос за сценой. Вот чудеса какие! 

Тут Там Пион (решительно). Да!.. Жертва!.. Империалисты хотят завладеть 

нашими недрами! Нефтью и газом! 

Голос за сценой.  Что за новые папуасские сказки? Это ты сам придумал или 

твои льстивые политики, называющие тебя отцом папуасской нации?

Тут Там Пион (так же). Довольно иронии! Везде одни враги!

Голос за сценой. Значит, враги? 

Тут Там Пион (убежденно). Да-да! Везде.

Голос за сценой. А у тебя не паранойя, телевождь?

Тут Там Пион (порывисто). Нет! Враги! Везде! (Садится на нары). 

Голос за сценой. И в твоей камере тоже враги?

Тут Там Пион (так же). Да!..  Ты - мой враг! 

Голос за сценой. Это единственная твоя фраза, с которой я согласна. 
Тут Там Пион (нервно). Хватит! Убирайся отсюда!

Голос за сценой. Хочешь прогнать собственную совесть? Хочешь жить и не 

отвечать за свои преступления перед законом?

Тут Там Пион (усталым голосом). Законы создают люди.

Голос за сценой. Это твоя вторая фраза, с которой я согласна. И что из этого?

Тут Там Пион. Закон один. Людей много. 
Голос за сценой. Вот как?

Тут Там Пион. Людей много. Президент один (садится на нары).
Голос за сценой. Хочешь уповать на сложность жизни, которая не вмещается в строку закона?

Тут Там Пион (раздраженно). Закон живет своей жизнью. Это теория. Жизнь - ежедневная практика.
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Голос за сценой (насмешливо). Да ты философ, как погляжу!

Тут Там Пион. В моей Папуасии закон - это мое слово. 
Голос за сценой. А ты разоткровенничался. 

Тут Там Пион. Нас никто не слышит.

Голос за сценой. Ошибаешься, телевождь Папуасии. Все твои действия и слова известны. 
Тут Там Пион (нервно). Закон - это мое слово. Хочу - даю, хочу - беру обратно!

Голос за сценой. А ты циник, как погляжу. 

Тут Там Пион (так же). То философ, то циник… 

Голос за сценой. Хотела бы назвать тебя мертвецом, но такой ответ тебе не понравится. 

Тут Там Пион. Мне не нравится, что какой-то невидимый говорит со мной! Хватит!

Голос за сценой. Некоторые типа, будучи живыми, в сущности мертвецы. Живут, словно бездумные роботы. Покаялся бы!.. За твоей спиной вижу смерть с косой, а 

ты хорохоришься. 

Тут Там Пион (кричит). Надоело!.. Хватит! Вон! Я прав, потому что у меня больше прав!

Голос за сценой. Не покаешься?
Тут Там Пион (так же). Хватит! Вон! Вон! 

     Входят Полицейский и Но Но Но. Но Но Но услышал последние слова Тут 

Там Пиона, удивленно смотрит на него. 
Но Но Но (Тут Там Пион). Вы моя прогонять?

Тут Там Пион (спокойнее). Нет… Мне просто надоело сидеть в тюрьме.

Но Но Но (сочувственно). Как я вас понимаю.

Полицейский (Тут Там Пион, холодно). Свидание только на пять минут. Время пошло (Отходит в сторону). 

Но Но Но. У нас мало времени, уважаемый президент. Я пришел, чтобы 
выработать с вами план защиты.

Тут Там Пион (с гонором). Зачем мне защита? Защищаются виновные.
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Но Но Но (кивает). Совершенно верно, моя уважаемая президент. Защищаться виновные, но вас обвинять, а моя защищать.
Тут Там Пион (сухо). Твоя плохо меня защищает.

Но Но Но (кивает). Плохо, оченьне плохо!

Тут Там Пион (так же). Свидетелей обвинения всех съели?

Но Но Но (порывисто). Всех, всех! Моя сама одного кушала.

Тут Там Пион (брезгливо). Фу, о чем говоришь.

Но Но Но. Моя кушала. И кровь моя пила.

Тут Там Пион. Когда я выйду на свободу?

Но Но Но. Моя очень хочет, чтобы вы вышел гулять, но… (разводит руками). 

Тут Там Пион. Идиот! Гулять? Плохо меня защищаешь!

Но Но Но (тупо). Почему плохо?

Тут Там Пион. Потому, что я пока в тюрьме.

Но Но Но. Тюрьма - хорошо. А топор, петля оченьне плохо. 

Тут Там Пион (сурово). На что ты намекаешь?

Но Но Но (испуганно). Меня извиняйт, уважаемый президент. Моя не хотела… 

Полицейский. Осталось две минуты.

Тут Там Пион (Полицейскому). Мы только начали говорить.
Полицейский (смотря на свои часы). А теперь осталась минута и сорок секунд.

Но Но Но (быстро). Уважаемая президент! Твоя надо говорить, что есть сговор империалистов. Они хотеть судить маленький страна Папуасия. 

Тут Там Пион (одобрительно, Но Но Но). Неплохо придумал.

Но Но Но. Они хотеть захватить беззащитный Папуасия! Они хотеть захватить 

наша нефть и газ!

Полицейский. Всё. Время закончилось (Толкает Но Но Но к выходу). 

Но Но Но (Тут Там Пион). Моя не прощаться. Моя говорить пока, пока.

                           Полицейский и Но Но Но уходят. 
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Тут Там Пион (тихо). Пока, пока. 

                                  Входят  Полицейский и Нифертути. 

Полицейский. Свидание на пять минут (Отходит в сторону). 

                         Тут Там Пион встает, видя Нифертути. 

Нифертути (подбегает к Тут Там Пион, гладит его, плачет). Ой, милый мой! 
Мой Тут и Там!
Тут Там Пион. Опять искажаешь мое имя?

Нифертути. Это я шучу.

Тут Там Пион. Хороши шутки в камере для смертников.
Нифертути (испуганно). Для смертников? Ты… приговорен?

Тут Там Пион (мрачно). Пока нет… Пока.

Нифертути (Плачет). Ой!.. Лучше скажи, что они хотеть.

Тут Там Пион. Зачем?

Нифертути. Тогда тебя не убьют. 

Тут Там Пион. Ага! И посадят навечно в тюрьму.

Нифертути. Лучше сидеть в тюрьма, чем кормить червей на кладбища.

Тут Там Пион (морщится). Какой бред ты несешь! 

Полицейский (смотрит на часы, сухо). Прошло две минуты.

Тут Там Пион (раздраженно, Полицейскому). Вы нам мешаете!
Полицейский (сухо). Обвиняемый Тут и Там, в тюрьме не спорят.

                                                         Пауза. 

                 Тут Там Пион и Нифертути тяжело вздыхают. 

Нифертути (плачет, гладит Тут Там Пиона по голове). Я боюсь за тебя!

Тут Там Пион (тихо, Нифертути). Не бойся… Мой адвокат мне поможет.

Нифертути (тихо). Ой, он слабый адвокат. Лучше скажи, что они хотеть.

Тут Там Пион (возмущенно). Какой бред несешь! 
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Нифертути (плачет). Если не признаешься, тогда они убьют тебя.

Тут Там Пион (так же, отталкивает Нифертути). Черт! Тогда пошла вон!

Нифертути (в изумлении). Ты… Это говоришь мне ты?!

Полицейский (сухо). Осталась минута.

Тут Там Пион (зло, Нифертути). Пошла отсюда! Я невиновен!

Нифертути (так же, отходит от Тут Там Пиона на шаг). Это ты говоришь мне ты?! Ты… ты меня гонишь, свою жену?! 

Тут Там Пион (кричит). Да пошла ты! 

                  Пауза. У Нифертути трясутся руки, она громко плачет.

Полицейский (сухо). Все. Свидание закончилось. 

Нифертути (кричит). И уйду, мой муженек! Если гонишь, уйду! Навсегда уйду!

                               Полицейский и Нифертути уходят. 

Тут Там Пион (садится, раздраженно махает рукой). Черт!.. Что мне делать?

Голос за сценой (насмешливо). Что тебе делать, телевождь? Сознаться в своих грехах!

Тут Там Пион (кричит). Отстань!

Голос за сценой (так же). И жена от тебя ушла. 

Тут Там Пион (решительно, встает, ходит по камере). Ничего… Найду другую.

Голос за сценой. И народ другой себе найдешь?

Тут Там Пион (так же). Найду.

Голос за сценой. А вот тут, пожалуйста, поподробней.

Тут Там Пион. У меня создано молодежное движение «Наша Папуасия».

Голос за сценой. Гм, хочешь использовать неокрепшие души детей для своих 

низких целей? Фу, как мерзко! 

Тут Там Пион (зло, махая рукой). Отстань!

Голос за сценой (убежденно). Конечно, совесть свою можно прогнать, если 

живешь не по  совести. Но молодежное движение не заменит тебе целый народ! 
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Тут Там Пион. Гм, народ нужен только для собирания налогов. У меня есть своя партия, которая меня боготворит!

Голос за сценой (насмешливо). Имитация народа, имитация партии… 

Тут Там Пион (раздраженно, встает, ходит по сцене, махая кулаками). Моя партия боготворит меня! Прислушивается к каждому моему слову!

Голос за сценой. Интересно бы услышать мнение твоей партии, когда ты будешь казнен. 

Тут Там Пион (раздраженно). Хватит! Отстань!

Голос за сценой. Что ж, телевождь без совести, пока. До встречи на казне! (Хохочет). 

                                                      АКТ  ВТОРОЙ
                                                          СЦЕНА 1

 Зал суда. Слева на сцене располагается клетка, в которой сидит Тут Там Пион. Возле клетки стоит мрачный Полицейский с дубинкой. Справа на сцене - стулья для зрителей, на которых сидят Клео Пати, Тук Тук и Так Так. В центре сцены стоит большой стол, покрытый черной скатертью. Это место для судьи. Слева и справа от большого стола стоят трибуны для адвоката и прокурора. 

Прокурор Маквейн стоит на трибуне, зло смотря на Тут Там Пиона. Адвокат Но Но Но  стоит у другой трибуны,  пристально смотрит на Маквейн. 

Голос за сценой (торжественно). Встать! Суд идет! 

     Все на сцене встают. Входит Вудрайт. Вудрайт садится на свое место за столом, после чего все тоже садятся.

Вудрайт. Итак, международный суд в Гааге над преступником Тут Там Пион продолжается! 
Но Но Но (нервно). Моя протестовать!

Вудрайт (сухо). Протест отклонен (Маквейн). Обвинение может допросить свидетелей защиты.

Маквейн. Спасибо, ваша честь. Вызывается свидетель Тук Тук.

                         Тук Тук встает, подходит к Маквейн.

Свидетель Тук Тук, готовы вы говорить правду и только правду?

Тук Тук. Готов.

Маквейн. Хорошо. Итак, что вы можете сказать о подсудимом?

Тук Тук (горячо). Наша Тут Там Пион оченьне хорош, всем нам нравится, он…
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Маквейн (усмехается). Ну, он не девушка, чтобы всем нравился. По существу, пожалуйста.

Тук Тук. Я люблю Тут Там Пиона.

Маквейн. Гм, это все, что вы можете сказать суду?

Тук Тук. Моя может много говорить, чего вы хотеть?

Маквейн (теряя терпение). Так! Я хочу услышать ясный, понимаете, ясный 

ответ на мой вопрос!
Тук Тук. Мне сказали говорить одно и то же. Очень хороший у нас Тут Там Пион. 

Маквейн (с интересом). Кто вас научил так отвечать на суде?

Но Но Но (визгливо). Моя протестовать!

Маквейн (сухо). Свидетель Тук Тук, повторяю свой вопрос: кто вас научил так отвечать на суде?

                         Тук Тук молчит, не смотрит на Маквейн. 

Но Но Но (так же). Моя протестовать!
Вудрайт. Протест отклонен. 

Маквейн. Свидетель Так Так…

Тук Тук. Тук Тук.

Маквейн. Свидетель Так… тьфу, Тук, кто вас учил, как отвечать на суде?

                                                            Пауза. 

(Сухо). Хорошо, свидетель Тук Тук, вы свободны.
                              Тук Тук, тяжело вздыхая, садится.

Вызывается свидетель Так Так.

                              Так Так подходит к Маквейн.

Так Так. Моя прибежала.

Маквейн (усмехается). Очень хорошо, что твоя прибежала. Готовы вы говорить правду и только правду?

Так Так. Готов.

Маквейн. Свидетель Так Так, вам тоже нравится Тут Там Пион?
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Так Так (горячо). Очень нравится наша Тут Там Пион!

Маквейн. А почему?

Так Так. Ну, моя знает, что он всем нравится. 

Маквейн. Интересная точка зрения! Если он нравится всем, что весьма спорно, значит, и вам нравится?

Но Но Но (нервно). Протестую! 

Маквейн. Свидетель Тук Тук…

Так Так. Так Так.

Маквейн. Свидетель Тук, тьфу, Так, что сделал хорошего для Папуасии Тут Там Пион?
Так Так. У нас порядка. Вот. 

Маквейн. Вы хотели сказать, очевидно, порядок?

Так Так. Очень большой порядок. Вот.

Маквейн. Что вы имели в виду, говоря о порядке?

Так Так (нерешительно). Ну, моя… моя знайт, что один Тут Там Пион говорит… 

Его показывать одного в новостях… Вот. 

Маквейн (насмешливо). То есть, если только одного Тут Там Пиона показывают в теленовостях, это и есть по вашему порядок в стране?

Так Так (так же). Мне так говорить. Вот. 

Маквейн (сухо). Гм, то есть вам навязали чужую точку зрения?

Но Но Но (нервно). Протестую!

Вудрайт. Протест отклонен. Продолжайте, прокурор Маквейн. 

Маквейн (улыбается). Спасибо, ваша честь (Так Так). Что же вы молчите?
Так Так. Моя не знает… Моя знает, что Тут Там Пион - вождь нации. Вот.
Маквейн. Так, вы знаете или знаете, что Тут Там Пион - телевождь?

                                                            Пауза.

И кто назвал его вождем нации? 

Так Так (нерешительно). Моя слышал это по телевизору. Вот… 
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Но Но Но (в сторону). Какой идиот…

Маквейн (торжествующе смотря на Но Но Но). У обвинения больше нет 

вопросов к свидетелю. 

Вудрайт. Свидетель Так Так, можете сесть. 

                            Так Так, быстро садится на свое место. 

(Маквейн). Прокурор Маквейн, кажется, сейчас надо выслушать свидетелей обвинения. 

                                                         Пауза.

Что же вы молчите, Маквейн?

Маквейн (разводя руками). К сожалению, даже не знаю, как и сказать.

Вудрайт. Как можете, так и скажите.

Маквейн (вздыхает). Постараюсь… У обвинения были сначала пять свидетелей. Потом, как вы помните, ваша честь, вчера мы узнали, что два свидетеля были съедены папуасами.

Вудрайт (нетерпеливо). Хорошо, вызовите тех, кто пока не съеден.

Маквейн. К сожалению, остался в живых пока  один свидетель обвинения, 

который может говорить только по скайпу. 

Вудрайт (удивленно). Почему только по скайпу? Его не будет в зале суда?

Маквейн (разводя руками). Он боится… Как говорится, у мафии длинные руки.

Второй шут (в сторону). Или острые зубы…

Но Но Но (нервно). Моя протестовать!
Вудрайт (махает рукой). Протест отклонен. Прокурор Маквейн, пожалуйста.

поподробней.

Маквейн. Постараюсь… Мы хотели пригласить сегодня троих оставшихся в 

живых свидетелей обвинения, но обнаружили, что двое их них мертвы. 
Первый шут (Второму шуту). Папуасы снова хорошо пообедали. 

Но Но Но (нервно). Моя протестовать!

Маквейн. А пятый живой свидетель оставил нам записку, что он отказывается присутствовать на суде  и будет говорить только по скайпу. Причем он просил не показывать суду его лицо.

Но Но Но (нервно). Моя протестовать! Свидетель должен присутствовать на суде!
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Вудрайт. Протест отклонен. Прокурор Маквейн, а другие два свидетеля обвинения тоже были съедены?

Но Но Но (так же). Моя протестовать!

Маквейн. Нет. Когда мы вчера зашли к одному свидетелю в номер, увидели его повешенным.
Второй шут (в сторону). Новые технологии умерщвления папуасов…

Но Но Но (визгливо). Моя протестовать! Он сам повесился!

Вудрайт (Но Но Но, сухо). Сам, значит, повесился? Испугался вашего Тут и Там?

Но Но Но (так же). Моя протестовать!

Первый шут (Второму шуту, усмехается). Повесился от страха быть съеденным. 

Второй шут (Первому шуту, хихикает). Повесился по собственному желанию. 

Вудрайт. Интересно, адвокат Но Но Но, откуда вы знаете, что свидетель сам повесился? 
Но Но Но (растерянно). Моя не понимать… Моя не знать…

Вудрайт. Да - а, эти папуасы, когда не хотят отвечать на какой-то вопрос, делают
 вид, что не понимают наш язык. Прокурор Маквейн, поясните ситуацию.

Маквейн. Сейчас ведется следствие. Есть версия, что свидетель якобы сам повесился на штанге для душевой шторки. С шарфом на шее. 

Вудрайт (недоверчиво). Сам?

Но Но Но (нервно). Моя протестовать!

Маквейн. Якобы… Я в это не верю. 

Первый шут (Второму шуту). Слушай, а этот адвокат протестует, чтобы больше с шарфами на шее не вешались? 

Второй шут (Первому шуту, усмехается). Нет, протестует, чтобы в ванной не вешались. 

Но Но Но (так же). Моя протестовать!

Вудрайт (повышая голос). Адвокат Но Но Но, предупреждаю, если вы не
 перестанете протестовать, вас выведут из зала суда.

Маквейн (улыбается). Благодарю, ваша честь.

Вудрайт. Продолжайте, Маквейн.
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Маквейн. Если встать на край ванны и спрыгнуть с шарфом на шее, умереть 

можно только при сломанных шейных позвонках. 

Вудрайт (недоуменно). А зачем надевать себе перед повешением шарф? 
Маквейн (усмехается). Может, свидетелю стало холодно?

Вудрайт (пожимает плечами). Холодно в ванной?.. И зачем в ванной вешаться?

                            Первый шут и Второй шут громко смеются. 

Маквейн. Дело темное, ваша честь… Именно поэтому я даже не знал, как отвечать 
вам. 

Вудрайт (Но Но Но). Скажите, адвокат Но Но Но, вы тоже купаетесь в ванной с шарфом  на шее?

Но Но Но (тихо). Моя не понимать…

Второй шут (Первому шуту, усмехается). Думаю, в ванной папуасы не купаются.

Вудрайт. Что еще можете сказать, прокурор Маквейн?

Маквейн. Как я говорил, сам не верю в самоубийство нашего свидетеля. Скорее всего, это инсценировка самоубийства. Прыгать с края ванны с шарфом на шее? 

И нет сломанных шейных позвонков.

Вудрайт (с интересом). А почему надо вешаться в ванне?

Маквейн (усмехается). Не знаю, ваша честь. 

Вудрайт (так же). И с шарфом на шее?.. М-да…А что обнаружилось при вскрытии? Шейные позвонки сломаны?

Маквейн. Нет, ваша честь. Еще одна деталь. Высота ванны слишком мала и тело свидетеля могло в конвульсиях удержаться, цепляясь за шторку.

                                                        Пауза.

Вудрайт (глубокомысленно). М-да… Чем больше живешь на свете, тем больше удивляешься (Тут Там Пиону, сухо). Может, наш обвиняемый что-то объяснит?

Тут Там Пион (холодно). Без комментариев. 

Маквейн (насмешливо, Вудрайт). Ваша честь, какие могут быть комментарии у палача, когда жертва уже убита? 

Вудрайт (кивает). Вы, как всегда, правы, Маквейн. Что же случилось с другим умершим свидетелем?

Маквейн. Четвертый из пяти свидетелей умер в помещении ресторана.
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Вудрайт (еле сдерживая смех). Неужели он там тоже  повесился? 
Маквейн (усмехается). Нет, там ведь нет ванны (Не выдерживает и громко

 смеется). Извините, ваша честь. Шутка!
Вудрайт (качает головой). Кажется, самые большие шутники - это наши папуасы…

Причина смерти установлена?

Маквейн. Полиция обнаружила на теле мертвого свидетеля радиоактивный 
полоний в большом количестве. 

Первый шут (в сторону). Папуасы тоже шагают в ногу со временем.

Вудрайт (качая головой). Полоний? Откуда взялся полоний в ресторане?

Маквейн (разводя руками). Думаю, полиция ничего не установит. 

Вудрайт (задумчиво). М-да… Шерлоки Холмсы сейчас не служат в полиции. 

В общем, дело тоже темное.

Маквейн. Совершенно верно, ваша честь. Папуасы, скорее всего, будут утверждать, что свидетеля убили секретные службы империалистических государств. 
Вудрайт. Не сомневаюсь в такой точке зрения папуасов!.. 

Маквейн (усмехается). Возможно, заморские шпионы захотели переплюнуть их папуасских коллег и показали новый бесшумный метод убийства. Шутка!

Вудрайт. Возможно… Что ж, тогда можно выслушать единственного оставшегося 
в живых свидетеля. 

Маквейн (громко). Свидетель обвинения, вы слышите нас?

Голос за сценой. Слышу.

Маквейн. Ваше имя?

Голос за сценой. Мяу Фо.

Маквейн. Готовы ли вы говорить суду правду и только правду, Мяу?

Голос за сценой. Готов.

Маквейн. Что можете сказать по поводу президента Папуасии Тут Там Пиона?

Голос за сценой (тоскливо). Ничего хорошего. Тиран. Нарушил нашу 
Конституцию… Приказывал полиции избивать нас на митингах, арестовывать. Разгул коррупции, цензура, ограничение политических свобод.

Маквейн (улыбается). Кажется, достаточно, ваша честь?
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Вудрайт. Да.

Клео Пати (кричит). Моя протестовать! Мы не видеть свидетель! Аноним! 

Вудрайт. Свидетель представился. 

Клео Пати. Это клевета на наш демократическуй Папуасий! Моя протестовать!

Тук Тук и Так Так (вместе). Моя протестовать!

Но Но Но (нервно). Свидетель аноним? И этого хватайт, чтобы судить наш Тут Там Пион?

Вудрайт (громко, ударяет молотком по столу). Тишина в зале суда!

                                                           Пауза. 

(Торжественно, чеканя каждое слово). В нашем суде есть плюрализм мнений, есть свободный обмен мнениями. Понимаю, что в вашей Папуасии была только одна точка зрения, но мы сейчас не в Папуасии. Мы сегодня сначала выслушали свидетелей защиты, только потом перешли к свидетелям обвинения. Что касается свидетеля анонима, нам нужен хотя бы один свидетель. Кроме того, у суда есть множество документов, которые подтверждают преступления Тут Там Пиона.

Но Но Но. Моя протестовать!

Вудрайт (сухо). Знаете, Клео Пати, очень странно, что почти все свидетели обвинения мертвы.
Клео Пати (возмущенно). Моя удивляться! Моя никого не кушала!

Первый шут (в сторону). На воре шапка горит…

Вудрайт (холодно, Клео Пати). Откуда нам знать, что твоя-моя кушала… Суд 
верит только фактам, а факты таковы, что четыре свидетеля обвинения мертвы. Двух кто-то съел, а…

Клео Пати (горячо). Моя их не ел!

Вудрайт (так же). А остальные два свидетеля умерли при невыясненных обстоятельствах. 
Клео Пати. Можно еще сказать пару слов в защиту нашего президента?

Вудрайт. Вас уже выслушали.

Клео Пати. Можно еще?

Вудрайт (мягче). Хорошо.

Но Но Но (Клео Пати). Подойдите ко мне.
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                         Клео Пати быстро встает, подходит к Но Но Но.

Готовы ли вы говорить правду и только правду?

Клео Пати. Оченьне готова я. 

Но Но Но. Говорите.

Клео Пати. Наш Тут Там Пион очень хороший президент, он даже скунса не обидит.

Маквейн (насмешливо). Да, зачем ему скунс?

                              Первый шут и Второй шут громко смеются. 

Клео Пати. Он очень добрый. Как-то его спросили, когда казнить одного заключенного: до обеда или после него? Наш добрый Тут Там Пион ответил так
« Пусть сначала поесть в последний раз» (Улыбается). Очень милосердное решение! 
Первый шут (Второму шуту, усмехается). Наверное, он разрешил съесть другого заключенного. 

Клео Пати (с вдохновением). Он никогда не вмешивается в работу судов. «Посадили?» - как-то спрашивает он. «Нет»,- отвечает судья. «Нет?- спрашивает наш Тут Там Пион.- Хорошо, подождем». Через месяц, говорит, посадили? Посадили, говорят. Он очень внимательный. Все помнит, кто и что сказал, припоминает все потом…

Маквейн. Ах, мстит?  
Клео Пати. Нет, зачем ему самому мстить, когда…

Маквейн. Когда есть целый отряд палачей, да?

Клео Пати. Нет, моя плохо говорить… 

Но Но Но (в сторону). Какой идиот…

Клео Пати (с вдохновением).Наш Тут Там Пион еще культуру любит!

Маквейн (насмешливо). Неужели?

Клео Пати (так же). Любит! Плясал сам на открытии Театра папуасской пляски. А режиссеру того театра подарил очень большой торт высотой в человеческий рост. Говорят, стоил торт около миллиона долларов!.. Многие несознательные болтали, что лучше вместо торта эти деньги потратили на школы и больницы, но наш Тут Там Пион очень культуру любит!.. Плясать любит.
Вудрайт. Так культуру любит или плясать любит?

Клео Пати. И то, и другое. Еще он летает хорошо.
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Маквейн. Летает?

Клео Пати. В самолете летает. Руль сам вертит. Моя видела! 
Вудрайт (насмешливо, Клео Пати). А твоя может по существу дела говорить?

Клео Пати. Моя все может. И плавает он хорошо, и бегает он тоже хорошо.

Маквейн (в сторону). Никакой бег ему скоро не поможет…

Клео Пати. Всем сам делает!

Маквейн (Клео Пати, громко). И сам, как король, руководит в стране?

Клео Пати (смущенно). Моя не понимать… 

Вудрайт (сухо, Клео Пати). У вас все?

Клео Пати. Моя может долго говорить о…

Вудрайт. Нет, суду не нужно знать, как пляшет или летает ваш Тут и Там.

Клео Пати. Тут Там Пион.

Вудрайт (кивает). Вот именно… Можете сесть, свидетель защиты. Итак, на сегодня судебное заседание объявляю законченным!

                                                       СЦЕНА 2

Тюремная камера. Тут Там Пион сидит на нарах. Входит Полицейский и Клео Пати.
Полицейский (сухо). Свидание на пять минут.

Клео Пати (подбегает к Тут Там Пиону, быстро). Я так волнуюсь за вас, наш президент!

Тут Там Пион (зло). Волнуешься? Делай все, чтобы меня освободили!

Клео Пати (горячо). Стараюсь, я…

Тут Там Пион. Плохо стараешься!

Клео Пати. Буду лучше стараться. Думаю…

Тут Там Пион. Думать за тебя должен всегда твой президент!

Клео Пати (кивает). Да.

Тут Там Пион. Не забудь сказать о проводимой мной модернизации.

Клео Пати. Скажу, обязательно скажу.
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Тут Там Пион. Все подробно скажи.

Клео Пати. Извините, а что именно сказать?

Тут Там Пион (раздраженно). Болван! О модернизации скажи. Как по телевизору говорят, так и говори.

Клео Пати. Обязательно скажу! Только телевизор не станут допрашивать на суде…

Тут Там Пион. На что ты намекаешь?

Клео Пати (робко). Ну… Одно дело - телеправда…

Тут Там Пион. Что - о?

Клео Пати (так же). Или телевранье… А на суде надо говорить только правду.

Тут Там Пион. Вот и говори эту правду.

Клео Пати. Как по телевизору говорят? 

Тут Там Пион (зло). Болван! Плохо работаешь!

Полицейский (смотрит на часы). Осталось две минуты.

Тут Там Пион (Клео Пати). Думать за тебя должен всегда твой президент.
Клео Пати (осторожно). А президент думает о моей зарплате?

Тут Там Пион. Обо всем думает твой президент.

Клео Пати (так же). Тогда напомню президенту, что вы давали мне слово заплатить за два месяца работы.

Тут Там Пион (гордо). Я всегда держу свое слово!

Клео Пати. А как же с оплатой?

Тут Там Пион. Так… А ты мало хвалил меня в суде.

Клео Пати (растерянно). Но ведь вы же обещали заплатить? 

Тут Там Пион (раздраженно). Да! Я - хозяин своего слова! Хочу - даю, хочу - беру обратно.

Клео Пати (так же). Извините, как это понимать? Думаю…

Тут Там Пион. Думать за тебя должен твой президент! А ты должен только исполнять мои приказы!

Клео Пати (робко). Гм, а президент будет платить по моим счетам, если он 
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постоянно за меня думать?
Тут Там Пион (грубо). Что?!.. Ты забываешься! Пошел вон!

Полицейский. Свидание закончено.

Клео Пати (отходит от Тут Там Пиона, взволнованно). Ах, вон?.. Это мне, который…

Тут Там Пион (кричит, Клео Пати). Пошел вон!

Клео Пати (тоже кричит). И уйду! И больше в суд не приду! 

                                       Полицейский и Клео Пати уходят. 

                       Тут Там Пион встает, быстро ходит по камере.

 Голос за сценой. Ну, что? Покаешься или нет?

Тут Там Пион (зло). Опять ты, проклятая?

Голос за сценой. Опять. До встречи на казне, телевождь! (Хохочет).

                                                      СЦЕНА  3

Зал суда. Слева на сцене располагается клетка, в которой сидит Тут Там Пион.

Возле клетки стоит мрачный Полицейский с дубинкой. Справа на сцене - стулья для зрителей, на которых сидят Тук Тук и Так Так, Первый шут, Второй шут. 
В центре сцены стоит большой стол, покрытый черной скатертью. Это место для судьи. Слева и справа от большого стола стоят трибуны для адвоката и прокурора. 

Прокурор Маквейн стоит на трибуне, зло смотря на Тут Там Пиона. Адвокат Но Но Но  стоит у другой трибуны,  пристально смотрит на Маквейн. 

Голос за сценой (торжественно). Встать! Суд идет! 

     Все на сцене встают. Входит Вудрайт. Вудрайт садится на свое место за 
столом, после чего все тоже садятся.

Вудрайт. Итак, международный суд в Гааге над преступником Тут Там Пион продолжается! 
Но Но Но (нервно). Моя протестовать!

Вудрайт. Суд выслушал свидетелей защиты и обвинения. Переходим к заключительному слову прокурора и адвоката. Ваше слово, прокурор Маквейн.
Маквейн (кивает). Благодарю, ваша честь. Итак, международный суд обвиняет президента Папуасии Тут Там Пиона в многочисленных преступлениях перед законом и жителями Папуасии. 

Но Но Но (нервно). Моя протестовать!

Вудрайт (сухо, Но Но Но). Адвокат Но Но Но, прошу не перебивать прокурора.
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Маквейн (холодно). Адвокат Но Но Но, вы хотите признать право на произвол и добиться амнистии Тут Там Пиона?

                                                         Пауза. 

Я не стану утомлять высокий суд перечислением всех преступлений нашего обвиняемого. Тирания, коррупция, пирамида самовластия. Долгие годы власть была несменяема, свободна от ответственности за свои действия. Полная бесконт-рольность!  Как мне кажется, сейчас решается вопрос не только суда над одним преступником Тут Там Пионом, а над всеми властными преступниками, которые нарушают или нарушат в будущем закон! То есть закон универсален для всех или 

на него можно наплевать, оправдав властного преступника в силу его высокого положения? В данном случае на скамье подсудимых сидит рядовой деспот, который должен быть наказан! Я буду просить суд приговорить Тут Там Пиона к смертной казни через повешение. У меня все, ваша честь. 

Вудрайт. Хорошо, Маквейн. Слово предоставляется адвокату Но Но Но. 

Две минуты.
Но Но Но (нервно). Моя защищать Тут Там Пиона! Он невиновен! Он хороший президент, порядка у нас… Он - жертва империалистических заговор! Моя считать его хорошим президентом… Моя…

Так Так и Тук Тук (одновременно). Свободу Тут Там Пиону!

                                                        Пауза.

Вудрайт. Адвокат Но Но Но, больше ничего вы не можете добавить?
Но Но Но (нервно). Я все сказать!

Тут Там Пион (в сторону, качая головой). Идиот…

Вудрайт. Последнее слово предоставляется обвиняемому Тут Там Пиону. 

                                                       Пауза.

Тут Там Пион (медленно встает, тихо, пожимая плечами). Что говорить?.. Я - жертва империалистического заговора. У меня… тьфу, у Папуасии хотят отнять нефть и газ. 

Вудрайт. Это мы слышали, обвиняемый. 

Тут Там Пион (тихо). Я невиновен. Все. 
Вудрайт (сухо). Хорошо, обвиняемый. Суд удаляется для вынесения приговора

(Уходит). 
           Медленно закрывается занавес, за сценой звучит барабанная дробь.

                               На авансцену выходят Первый и Второй шуты.

Первый шут (Второму шуту, удивленно). Почему зазвучала барабанная дробь?
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Второй шут. Думаю, это не барабанная дробь. Это так быстро стучит сердце президента Тут  Там.

Первый шут. Нет, Тут Там Вон.

Второй шут. Ну, вон ему уже сказали… Может, это барабанная дробь перед казнью нашего антигероя? 
Первый шут (в зал). Казнить нельзя помиловать. Как иногда трудно правильно поставить запятую!.. 

Второй шут (в зал). Господа! Думаю, вы достаточно посмеялись. Смеясь, надо расставаться с тиранами! Как-то у философа Демокрита спросили, как он понимает истину? Он ответил так: « Я смеюсь». И вы тоже смейтесь, почаще смейтесь, расставаясь с прошлым!
                                                      К О Н Е Ц
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